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A. TITEL 

Akkoord tussen het Koninkrijk der Nederlanden, het Koninkrijk België, 
de Bondsrepubliek Duitsland, de Franse Republiek en het 

Groothertogdom Luxemburg betreffende de geleidelijke afschaffing van 
de controles aan de gemeenschappelijke grenzen; 

Schengen, 14 juni 1985 

B. TEKST') 

Akkoord tussen de Regeringen van de Staten van de Benelux Economische 
Unie, van de Bondsrepubliek Duitsland en van de Franse Republiek 

betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan de 
gemeenschappelijke grenzen 

De Regeringen van het Koninkrijk België, van de Bondsrepubliek 
Duitsland, van de Franse Republie k, van het G roothertogdom Luxem
burg en van het Kon inkrijk der Nederlanden, 

hierna genoemd de Partijen, 
zich ervan bewust dat de steeds hechtere banden tussen de vol keren 

van de Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen hun uitdruk king 
moeten vinden in het vrij overschrijden van de binnengrenzen dóór alle 
onderdanen van de Lid-Staten, alsmede in het vrije verkeer va n goede
ren en diensten, 

ernaar strevend de solidariteit tussen hun volkeren te versterken door 
de belemmeringen voor het vrije verkeer aan de gemeenschappelijke 
grenzen tussen de Staten van de Benelux Economische Unie, de Bonds
republiek Duitsland en de Franse Re publiek op te heffen, 

overwegende de vooruit gang die in het kader van de Europese Ge-

') De Duitse en de Franse tekst zijn niet afgedrukt. 



102 2 

meenschappen reeds is geboekt bij de totstandkoming van het vrije 
verkeer van personen, goederen en diensten, 

geleid door de wens te bereiken, dat de controles aan de gemeen
schappelijke grenzen op het verkeer v an onderdanen van de Lid-Staten 
van de Europese Gemeenschappen worden opgeheven en het verkeer 
van goederen en diensten wordt vergemakkelijkt, 

overwegende dat de toepassing van onderhavig Akkoord wetgevende 
maatregelen kan vereisen die zu llen moe ten worden voorgelegd aan de 
nationale Parlementen overeenkomstig de grondwettelijke bepalingen 
van de ondertekenende Staten, 

gelet op de Verklaring van de Europese Raad van Fo ntainebleau van 
25-26 juni 1984 betreffende de afschaffing aan de binnengrenzen van de 
politie- en douaneformaliteiten voor het verkeer van personen en goe 
deren, 

gelet op de te Saarb rücken op 13 juli 1984 tussen de Bondsrepubliek 
Duitsland en d e Franse Republiek gesloten Overeenkomst, 

gelet op de besluiten wejke de Ministers van Vervoer van de Benelux-
Staten en van de Bo ndsrepubliek Duitsland tijdens hu n bijeenkomst te 
Neustadt/Aisch op 31 mei 1984 hebben genomen, 

gelet op het aan de Regeri ngen van de Bondsr epubliek Duits land en 
van de Franse Republiek aangeboden Memorandum van de Regeringen 
van de Benelux Economische Unie va n 12 december 1984, 

zijn het vo lgende overeengekomen: 

TITEL I 

OP KORTE TERMIJN TE TREFFEN MAATREGELEN 

Artikel 1 

Tussen het tijdstip waarop dit Akkoord in werking treedt en het tijdstip 
waarop alle controles zullen zijn afgeschaft, worden de formaliteiten aan 
de gemeenschappelijke grenzen tussen de State n van de Benelu x Eco
nomische Unie, de Bondsrepubliek Duit sland en de Franse Republiek 
voor de onderdanen van de Lid-S taten der Europese Gemeenschappen 
onder de hieronder vastgestelde voorwaarden vervuld. 

Artikel 2 

Op het gebied van het personenverkeer oefenen de politie- en douane
autoriteiten, met ingang van 15 juni 1985, in beginsel slechts visuele 
controle uit op personenvoertuigen die de gemeenschappelijke grens met 
beperkte snelheid overschrijden, zon der deze tot sta an te brengen. 
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Zij kunnen evenwel steekproefsgewijs tot verdergaande controles 

overgaan. Deze dienen zo mogelijk buiten de rijstroo k te worden ver
richt, zodat het overige grensoverschrijdende verkeer niet word t gehin
derd. 

Artikel 3 

Ter vergemakkelijking van de visuele controle kunnen de onderdanen 
van de Lid-Staten der Europese Gemeenschappen die met een motor
voertuig een gemeenschappelijke grens willen overschrijden, achter de 
voorruit van dat voertuig een groene schijf tonen met een doorsnede van 
ten minste 8 centimeter. Met deze sch ijf wordt aangegeven dat zij aan 
de voorschriften terzake van het grensverkeer voldoen, niet meer 
goederen vervoeren dap de hoeveelheid die belastingvrij is toegestaa n 
en de valutabepalingen naleven. 

Artikel 4 

De Partijen streven ernaar om het oponthoud aan de gemeenschappe
lijke grenzen verband houdende'met de controle op het beroepsvervoer 
van personen over de weg , tot een min imum te bepe rken. 

Zij zullen naar oplo ssingen zoeken waarmee vóór 1 januari 1986 aan 
de gemeenschappelijke grenzen kan worden afgezien van systematische 
controle op het ritblad en de vervoervergunningen voor het beroepsver
voer van personen over de we g. 

Artikel 5 

Vóór 1 januari 1986 worden aan de samengevoegde nationale contro
leposten, voor zover dit in de praktijk niet reeds het geval is en de 
infrastructuur dit toelaat, gezamenlijke controles ingesteld. In een later 
stadium zal worden nage gaan of, rekening houdend me t de plaatse lijke 
omstandigheden, instelling van gezamenlijke controles aan andere 
grensposten mogelijk is. 

Artikel 6 

Onverminderd de toepassin g van verderga ande regelingen tussen de 
Partijen treffen deze de nodige maatregelen tot vereenvoudiging van het 
verkeer van onderdanen van de Lid-Stat en van de Europese Gemeen
schappen die woonachtig zijn in la ngs de gem eenschappelijke grenzen 
gelegen gemeenten, ten einde hen in staat te stellen de grens te passeren 
buiten de erkende grensove rgangen en buiten de opening suren van de 
controleposten. 

Deze faciliteiten gelden slechts voor zover betrokkenen niet meer 
goederen vervoeren dan de hoeveelheid die belastingvrij is toege staan 
en de valutabepalingen naleven. 
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Artikel 7 

De Par tijen streven ernaar het visumb eleid van ieder hunner op zo 
kort mogelijke termijn nader tot elkaar te brengen, ten einde de negatieve 
gevolgen die de versoepeling van de cont roles aan de gemeenschappe
lijke grenzen kan hebben voor de immigratie en de veiligheid, te vermij
den. Zij treffen, zo mogelijk vóór 1 januari 1986, de nodige maatregelen 
voor de onderlinge aanpassing van hun proc edure inzake de visumver
lening en de toelating tot hun grondgebied, rekening houde nd met de 
noodzaak het gehele grondgebied van de vijf Staten te beschermen tegen 
illegale immigratie en tegen activiteiten die de veiligheid in gevaar kun
nen brengen. 

Artikel 8 

Met het oog op de versoepeling van de controles aan de gemeenschap
pelijke grenzen en in verba nd met de belangrijke verschillen tussen de 
wetgevingen van de Staten van de Benelux Economische Unie, de 
Bondsrepubliek Duitsland en de Franse Republiek, verbinden de Partij
en zich ertoe op hun grondgebied de illegale handel in verdovende 
middelen met kracht te bestrijden en hun acties d ienaangaande op effi
ciënte wijze te coördineren. 

Artikel 9 

De Partijen versterken de samenwerking tussen hun douane- en poli-
tie-autoriteiten, met name op het ge bied van de misdaadbestrijding, in 
het bijzonder de illegale handel in verdovende middelen en wapens, van 
illegale binnenkomst en illegaal verblijf van personen, van belasting- en 
douanefraude en van smokkel. Daartoe streven de Partijen, met inacht
neming van hun natio nale wetgevingen, ernaar de uitwisseling van in
formatie te verbeteren en het uitwisselen van gegevens, die voor de 
overige Partijen bij de misdaadbestrijding van nut kunnen zijn, te ver
sterken. 

De Partijen versterken in he t kader van de bestaande we tgeving van 
ieder hunner de wederzijdse bijstand bij de bestrijding van onregelmatig 
kapitaalverkeer. 

Artikel 10 

Met het oog op de toepassing van de in de artikelen 6, 7, 8 en 9  
bedoelde samenwerking zullen de bevoegde autoriteiten van de Partijen 
op geregelde tijdstippen bijeenkomen. 

Artikel 11 

Op het gebied van het grensoverschrijdende goederenvervoer over de 
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weg zien de Par tijen met ingang van 1 juli 1985 af van het systematisch 
verrichten aan de gemeenschappelijke grenzen van de navolg ende con
troles; 

- de controle op de rij - en rustt ijden (Verordening (EEG) nr. 543/69  
van de Raad van 25 maart 1969 tot harmonisatie van bepaalde voorschrif
ten van soc iale aard voor het wegv ervoer en AETR); 

- de controle op de afmetingen en gewichten van bedrijfsvoertuigen; 
deze maatregel vormt geen beletsel voor het in gebrui k nemen van 
automatische weegsystemen voor een steekproefsgewijze gewichtscon
trole; 
- de controles op de technische toestand van d e voertuigen. 
Ter voorkoming van dubbele controles in het binnenland van de 

Partijen zullen maatregelen worden getroffen. 

Artikel 12 

Met ingang van 1 juli 1985 wordt de controle op de documenten, 
waaruit blijkt dat het gaat om vervoer buiten vergunning gesteld of 
buiten contingent in toepassi ng van communautaire of bilaterale bepa
lingen, aan de gemeenschappelijke grenzen door een steekproefsgewijze 
controle vervangen. Op de voertuigen, die vervoer verrichten als be
doeld in deze stelsels, dient bij grensoverschrijding een optisch symbool 
te worden aangebracht. De bevoegde autoriteiten der Partijen stellen in 
onderling akkoord de technische kenmerken van di t symbool vast. 

Artikel 13 

De Partijen streven ernaar vóór 1 januari 1986 de onderling voor het 
grensoverschrijdende verkeer geldende vergunningstelsels inzake be
roepsvervoer over de weg te harmoniser en met het oogmerk van ver
eenvoudiging, versoepeling, en de mogelijkheid de ritvergunningen te 
vervangen door termijnvergunningen met visuele controle bij overschrij
ding van de gemeenschappelijke grenzen. 

De wijze waarop de ritvergunningen in term ijnvergunningen worden 
omgezet zal bilateraal worden overeengekomen, met ina chtneming van 
de behoefte aan goederenvervoer over de weg van de betrokken landen. 

Artikel 14 

De Partijen streven naar op lossingen waarmee he t oponthoud aan de 
gemeenschappelijke grenzen in verband met het vervullen van de grens-
formaliteiten bij het spoorwegvervoer kan worden beperkt. 

Artikel 15 

De Partijen bevelen hu n respectieve spoorwegmaatschappijen aan: 
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- de technische exploitatie zodanig aan te passen, dat het grens-

oponthoud tot een minimum wordt beperkt; 
- alles in het werk te stellen om op bepaalde, door de spoorwegmaat

schappijen zelf te omschrijven, soorten goederenvervoer per spoor een 
speciaal vervoersysteem toe te passen, waardo or een vlotte grensover
schrijding met zo we inig mogelijk tijdverlies tot stand komt (goederen
treinen met verkor te stoptijd aan de gren zen). 

Artikel 16 

De Partije n harmoniseren de openingsdata en -uren van de douane
posten aan de gemeenschappelijke grenzen voor het vervoer langs de 
binnenwateren. 

TITEL II 

OP LANGE TERMIJN TE TREFFEN MAATREGELEN 

Artikel 17 
< 

Op het gebied van het personenverkeer zullen de Partijen streven naar 
opheffing van de controles aan de gemeenschappelijke grenzen en ver
legging daarvan naar de buitengrenzen. Met het oog hierop zullen zij 
vooraf alles in het werk stellen om, indien nodig, de wettelijke en 
bestuursrechtelijke voorschriften met betrekking tot de aan de controles 
ten grond slag liggende verboden en beperkingen te harmoniseren en 
aanvullende maatregelen te treffen tot bescherming van de veiligheid en 
tot verh indering van de illeg ale immigratie van ond erdanen van Staten 
die geen lid z ijn va n de Europese Gem eenschappen. 

Artikel 18 

De Partijen zullen met name over onderstaande vraagstukken bespre
kingen openen, rekening houdend met het resultaat van de maatregelen 
op korte termijn: 

a) de opstelling van rege lingen inzake de politiesamenwerking bij het 
voorkomen van strafbare feiten en bij h et opsporen daarvan; 

b) de bestudering van eventuele moeilijkheden bij de toepassing van 
de akkoorden inzake internationale rechtshulp en uitlevering, ten einde 
de meest geschikte oplossingen te vinden ter verbetering van de betrek
kingen tussen de Par tijen op die gebieden; 

c) het zoeken naar mid delen tot gem eenschappelijke misdaadbestrij
ding, onder meer door eventuele invoering voor politie-ambtenaren van 
een achtervolgingsrecht, rekening houd end met de bestaande com mu
nicatiemiddelen en de int ernationale rechtshulp. 
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Artikel 19 

De Partijen zuilen streven naar harmonisatie van de wetgevingen en 
wettelijke voorschriften, met nam e op het gebied van; 
- verdovende middelen; 
- wapens en explosieven; 
- de registratie van reizigers in hot els. 

Artikel 20 

De Partijen zullen streven naar harmonisatie van hun visumbeleid en 
van de voorwaarden voor binnenkomst op hun grondgebied. Voorzover 
nodig zullen zij tevens de harmonisatie voorbereiden van hun regelingen 
betreffende bepaalde aspecten van het vreemdelingenrecht ten aanzien 
van onderdanen van Staten die geen lid zijn van de Europese Gemeen
schappen. 

Artikel 21 

De Partijen zullen in de Európese Gemeenschappen gemeenschappe
lijke initia tieven nemen ten einde: 

a) te komen tot verhoging van de aan reizigers verleende vrijstellin
gen; 

b) in het kader van de communautaire vrijstellingen de bij binnen
komst van de Lid-Staten nog bestaande beperkingen voor goederen, 
waarvan het bezit voor ingezetenen niet is verboden, weg te werken. 

De Partijen zullen in d e Europese Gemeenschappen initiatieven ne
men met het oog op geharmoniseerde heffing in het land van ve rtrek van 
de BTW op het verzorgen van toeristenvervoer binnen de Europese 
Gemeenschappen. 

Artikel 22 

De Partijen zullen zowel in onderling verband als in de Europese 
Gemeenschappen ernaar streven: 

- de vrijstelling voor motorbrandstof op te trekken tot de normale 
tankinhoud van autobussen en autocars (600 liter), 
- toenadering te brengen inde belastingtarieven voor dieselbrandstof 

en de vrijstelling voor de normale tankinhoud van vrachtwagens te 
verhogen. 

Artikel 23 

De Partijen zullen eveneens op het gebied van het goederenvervoer 
ernaar streven het oponthoud en het aantal stopplaatsen bij de samen
gevoegde nationale controleposten te beperken. 
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Artikel 24 

Op het gebied van het goederenverke er zullen de Partijen naar mid 
delen zoeken om de thans aan de gemeenschappelijke grenzen uitgeoe
fende controles te verle ggen naar d e buitengrenzen of naar het binne n
land. 

Met het oog hiero p zullen zij, indi en nodig , in onderling verband en 
in d e Europese Gemeenschappen gezamenlijke initia tieven nemen ten 
einde de bepalingen, die aan de controles aan de gemeenschappelijke 
grenzen op het goederenverkeer ten grondslag liggen, te harmoniseren. 
Zij zullen ervoor zorg d ragen dat deze maatregelen geen afbreuk doen 
aan de noodzakelijke bescherming van de gezondheid van personen, 
dieren en planten. 

Artikel 25 

De Partijen zulle n verdere uitb reiding geven aan hun samenwerking 
met het oog op verge makkelijking van de inklar ing van goe deren door 
middel van een systematische en geautomatiseerde uitwisseling van de 
nodige gegevens die in hé t Enig D ocument worden vastgelegd. 

Artikel 26 

De Partijen zullen nagaan op welke wijze de indirecte belastingen 
(BTW en accijnzen) in het kader van de Europese Gemeenschappen 
kunnen worden geharmoniseerd. Met het oog hierop zul len zij de door 
de Europese Gemeenschappen genomen initiatieven steunen. 

Artikel 27 

Dé Partijen zullen nagaan of op basis va n wederkerigheid de volgens 
het gemeenschapsrecht toegestane vrijstellingsbeperkingen voor grens
bewoners kunnen worden afgeschaft. 

Artikel 28 

Het bilateraal of multilateraal sluiten van so ortgelijke regelingen met 
Staten die geen partij bij dit Akkoord zijn, dient door onderling overleg 
tussen de Partijen te worde n voorafgegaan. 

Artikel 29 

Dit Akkoord zal eveneens van toepassing zijn op het Land Berli jn, 
tenzij de Regering van de Bo ndsrepubliek Duitsland binnen drie maa n
den na de dag van inwerkingtreding tegenover de Regeringen van de 
Staten van de Benelux Economische Unie en de Regering van de Franse 
Republiek anders verklaart. 
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Artikel 30 

De in dit Akkoord neerg elegde maatre gelen die niet met ingang van 
de inwerkingtreding van toepassing zijn, zullen vóór I januari 1986  
worden toegepast wat betreft de maatrege len als bedo eld in Ti tel I en, 
indien mogelijk, vóór 1 januari 1990 wat betreft de maatregelen als 
bedoeld in Titel II, tenzij in dit Akkoord in andere termijnen is voorzien. 

Artikel 31 

Dit Akkoord is van toepassing onder voorbehoud van he t bepaalde in 
de artikelen 5 en 6, 8 t/m 16 van de te Saarbrücken op 13 juli 1984 tussen 
de Bondsrepubliek Duitsland en de Franse Republiek gesloten Overeen
komst. 

Artikel 32 

Dit Akkoord wordt ondertek end zonder voorbehoud van bekrach ti
ging of goedkeurin g, dan wel onder voorbehoud van bekra chtiging of 
goedkeuring, gevolgd door bekrachtiging of goedkeuring. 

Dit Akkoord zal voo rlopig worden toegepast met ingang van d e dag, 
volgende op de dag van ondertekening. 

Dit Akkoord zal in werk ing treden dertig da gen na ned erlegging van 
de laatste akte van bekr achtiging of van go edkeuring. 

Artikel 33 

Dit Akkoo rd zal worden ned ergelegd bij de Regering van het Groot
hertogdom Luxemburg, die daarvan een voor eensluidend gewaarmerkt 
afschrift zendt aan elke andere Reg ering welke dit Akkoo rd heeft on
dertekend. 

TEN BLIJKE WAARVAN de daartoe naar behoren gemachtigde 
vertegenwoordigers van de Regeringen dit Akkoord hebben onderte
kend. 

GEDAAN te Schengen (Groothertogdom Luxemburg), de veertiende 
juni negentienhonderd vijfentachtig, zijnde de teksten van dit Akkoord in 
de Duitse, de Franse en d e Nederlandse taal gelijkelijk authentiek. 
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Het Akkoord is op 14 juni 1985 ondertekend voorde volgende Staten; 

België 
de Bondsrepubliek Duitsland 
Frankrijk 
Luxemburg 
hei Koninkrijk der Nederlanden 

(onder voorbehoud van goedkeuring) 

I). PARI.HMKNT 

Het Akkoord behoeft ingevolge artikel 91 van de Grondwet de goed
keuring van de Staten-Generaal, alvorens het Koninkrijk aan het Ak
koord kan worden gebonden. 

F. UFKR ACH ncilNC. 

Bekrachtiging of goedkeuring van het Akkoord is voorzien in artikel 
32, eerste lid. 

f. 

ü. iNwr.RKi\(i I R[:i)i\(.. 

De bepalingen van het Akkoord zullen ingevolge artikel 32, derde lid, 
in werking treden dertig dagen na nederlegging van de laatste akte van 
bekrachtiging of goedkeuring. 

Zij worden ingevolge artikel 32, tweede lid, voorlopig toegepast met 
ingang van 15 juni 1985. 

.1. (iFAil^NhVS 

De Benelux Economische Unie, naar welke Unie onder meer in de 
titel van het onderhavige Akkoord wordt verwezen, is ingesteld bij een 
op 3 februari 1958 te 's-Gravenhage tot stand gekomen Verdrag, waar
van de tekst is geplaatst in Trb. 1958, 18; zie ook, laatstelijk, Trb. 1984,  
110. 

De Europese Gemeenschappen, naar welke Gemeenschappen onder 
meer in de preambule tot het onderhavige Akkoord worden verwezen, 
zijn ingesteld bij de volgende Verdragen: 
- de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal bij het Verdrag van 

Parijs van 18 april 1951, waarvan tekst en vertaling zijn geplaatst in 
Trb. 1951, 82; zie ook, laatstelijk, Trb. 1985, 25. 
- de Europese Economische Gemeenschap bij het Verdrag van Rome 

van 25 maart 1957, waarvan de Nederlandse tekst is geplaatst in 
Trb. 1957, 91; zie ook, laatstelijk, Trb. 1985, 26. 
- de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie (Euratom) bij het 

Verdrag van Rome van 25 maart 1957, waarvan de Nederlandse tekst is 
geplaatst in Trb. 1957, 92; zie ook, laatstelijk, Trb. 1985, 27. 
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Van Verordening nr. 543/69 van de Raad van de Europese Gemeen
schappen van 25 maart 1969 tot harmonisatie van bepaalde voorschriften 
van sociale aard voor het wegvervoer en AETR, naar welke Verordening 
wordt verwezen in ar tikel 11 van het onderhavige Akkoord, is de tekst 
geplaatst in Pb. EG. 1969 L 77, blz. 49. Wijziging in Pb. EG. 1969  
L 298, blz. 24. 

Er is op 14 juni 1985 eveneens ondertekend een Proces-verbaal van 
de bijeenkomst te Schengen waarop het onderhavige Akkoord tot stand 
kwam. De Nederlan dse tekst van het Proce s-verbaal luidt als vol gt: 

Proces-verbaal van de vergadering van de vertegenwoordigers van de 
Regeringen van het Koninkrijk België, van de Bondsrepubliek Duitsland, 
van de Franse Republiek, van het Groothertogdom Luxemburg en van 

het Koninkrijk der Nederlanden, gehouden te Schengen (Groothertogdom 
Luxemburg) op 14 juni 1985, aangaande het tussen hun Regeringen 

gesloten Akkoord betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles 
aan de gemeenschappelijke grenzen 

De vijf Partijen formuleren met betrekking tot de hiernavolgende 
artikelen van he t Akkoord de volgende opmerkingen: 

- Artikel 9: 
Met betrekking tot de eerste alinea wordt gesteld dat in de zin van dit 

Akkoord onder belastingfraude wordt verstaan de overtredingen van de 
wetgevingen betreffende de bi j invoer verschuldigde rechten en heffin
gen. 

- Artikel 21: 
De Partijen zijn het erover eens dat een aanzienlijke verhoging van de 

aan reizigers verleende vrijstellingen slechts kan worden overwogen 
voor zover toenadering tussen de BT W-tarieven en toen adering tussen 
de accijnstarieven tot stand is gebracht. 

- Artikel 28: 
Dit artikel verbindt de Partijen er enkel en alleen toe voorafgaand 

onderling overleg te voeren alvorens bilateraal of multilateraal soortge
lijke regelingen af te sluiten me t Staten die geen partij bij d it Akkoord 
zijn. Na het voeren van dit onderling overleg beslissen de betrokken 
Partijen autonoom over het al of niet afsluiten van de bilaterale of 
multilaterale regelingen met Staten die geen partij zijn bij dit Akkoord. 

Verlegging van de betaling van de BTW naa r het binnenland 
Daar geen overeenstemming kan w orden bereik t over een artikel met 

betrekking tot de verlegging van de betaling van de BTW naar het 
binnenland besluiten de Partijen daa rover niets in het Akkoo rd zel f op 
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te nemen. Overeengekomen wordt dat de mogelijkheden met betrekking 
tot de verlegging van de betaling van de BTW naar het binnenland verder 
zullen worden bestudeerd. 

Follow-up van het Akkoord: 
De Centrale onderhandelingsgroep zal op ambtelijk vlak de verant

woordelijkheid dragen voor de coördinatie van de werkzaa mheden met 
betrekking tot de uitvoering van de bepalingen van dit Akkoord. Over 
de resultaten van deze coördinatiewerkzaamheden zal rapport worden 
uitgebracht aan de betrokken Staatssecretarissen van de vij f Regerin
gen. 

De Partijen verbinden zich ertoe de bepalingen van het Akkoord 
betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan de gemeen
schappelijke grenzen, dat op 14 juni 1985 te Schengen (Groothertogdom 
Luxemburg) werd gesloten, die betrekking hebben op de immigratie, de 
veiligheid en de bestrijding van de ha ndel in verdoven de middelen toe 
te passen op de voorwa arden als respectievelijk omschreven in de ver 
trouwelijke bijlagen 1 en,2^) en in bi jlage 3 bij dit Verslag. 

Bijlage 3 

Maatregelen betreffende de bestrijding van de handel in verdovende 
middelen 

Ter coördinatie van hun acties tot bestr ijding van de handel in verdo
vende middelen verbinden de Partijen zich ertoe alle daartoe nuttige 
inlichtingen uit te wisselen, met inachtneming van hun nationale wetge
vingen en voor zover de toepasselijke rechtshulpverdragen niet een 
andere wijze van verstrekking van inlichtingen voorschrijven. De Staat 
die inlichtingen verstrekt, bepa alt de voorwaarden waaronder deze die
nen te worden gebruikt en de ontvangende Staat verbindt zich ertoe deze 
na te lev en. 

Dit zal normaliter via de Organisation Internationale de Police Crimi-
nelle (INTERPOL) geschieden en de gebruikelijke contactpunten zullen 
de nationale centrale bureaus (N.C.B.) zijn. 

Daar evenwel rechtstreekse uitwisseling tussen de politie- en doua
neautoriteiten van de verschillende landen de meest snelle w eg is, ver
binden de Partijen zich ertoe om, zodra de eerste fase van het Ak koord 
betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan de gemeen
schappelijke grenzen in w erking treedt, een gecentraliseerde dienst aan 

') Deze bijlagen z ijn n iet afgedrukt. 
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te wijzen waarmee de overeenkomstige diensten in elk der andere vie r 
landen bij voorkeur contact zullen opnemen. 

Deze centrale dienst moet voor de centrale diensten van de andere 
landen vierentwintig uur per dag en a lle dagen van het jaar bereikbaar 
zijn. 

Tevens moeten deze diensten zodanige bevoegdheden hebben dat zij 
elkaar onverwijld kunnen inlichten en desgevraagd gegevens verifiëren. 

Uitgegeven de achtste ]u\\ 1985.  

De Minister van Buitenlandse Zaken, 

H. VAN DEN BR OEK 


